
غزل شمارهٔ ۲۴

ط طات و مان و صلاح از ن ت
  مای ه دم روز ات

ن مان دم  وو سام از هٔ ق
چار تر زدم یره     ت

ی ده  دت ی از  ضا
  روی  دم عاق و از وی  ت



 وه م ات از  ور ان جا
اد از  رت و ای باده ت

  آن س تا  ش ساد
ز ان طارم روزه ی وش ت

 باغ   ش باددای د جان
ن آرای ھان، ور از ان ه ت

حاظ از دو ق و سمای د
ی از ول واش ت   باد  دت



تفسیر فال

صلاح در این است که در حال حاضر به عهدی که بستهای عمل کنی و به

توافقاتی که با خود و دیگران داشتهای پایبند بمانی. درست است که شاید

احساس پشیمانی در دل داری، اما لازم است بدانی که سرنوشت تو را به

سوی مسیر جدیدی هدایت کرده است و اکنون زمان آن رسیده تا با اراده

قوی و عزم راسخ، بر چالشها غلبه کنی. رحمت خداوند شامل حال تو

میشود و اقبال بلند، همراه با ثروت فراوان، به زودی نصیب تو خواهد شد.

اما باید بسیار محتاط باشی؛ زیرا با وزیدن باد غفلت ممکن است ناگهان

همه چیز را از دست بدهی. بنابراین بهتر است با دقت و هوشیاری پیش

بروی تا بتوانی از نعمتها و فرصتهایی که در برابر تو قرار دارد بهرهبرداری

کنی.
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